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&U?!A DE FECHA 17 DE AGOSTO DE 1973 DIRIGIDA AL SECRE'J$RIO GENERAL 
POR,EL REPRESENTANTE Pl!XM.ANENTR DE CHIPRE J$$TE: LAS ~iAC',IO~S UNIDAS 

,Tengo el honor de referirme a la comunicación dirigida a Vuestra Excelencia 
pOI” el Representante Permanente de Turqu%a (S/lOg'73) a la que se adjunta una carta 
del Sr. Denktash, el interlocutor turco-chipriota, en la que éste trata de poner en 
duda que el Estado unitario sea la base convenida de las conversaciones intercomu- 
nales en curso en Chipre. Sin embargo, el hecho de que ésta ha sido constantemente 
la base est6,fuera de discusi6n; y aún m& sin esa base las conversaciones no 
habrían podido seguir adelante. 

En el párrafo 120 del informe S/lOOOg del Secretario General, de 2 de diciembre 
de 1970, se afirma: 

"Ambas partes han indicado también que puede llegarse a un arreglo a base 
de un Estado de Chipre independiente, soberano y unitario, en el que partíci- 
pen las dos comunidades, Este consenso limitado indica que hay base para por 

lo menos algiur tipo de arreglo." 
1 

La sustancia y exactitud de la declaración mencionada no fueron cuestionadas, 
y fueron aceptadas por ambas partes, en la subsiguiente reunión del ConseJo de 
Seguridad el 10,de diciembre de 1970. El Representante Permanente de Turquiia en 

.ess reunión se refiri6 concretamente a dicho párrafo 120 en términos de plena 
aprobación. Los informes posteriores del Secretario General confirman esa base 
para las conversaci.ones, 

Por otra parte, la definicidn de "Estado unitario", dentro de cuyo InWcO Se 

están llevando a cabo las conversaciones en curso, debe ser objeto de ínterpreta- 
ciiin jurídica de conformidad con el significado jurídico generalmente aceptado del 
término, para el que hsy amplia jurisprudencia, como ya lo hemos explicado en el 
Consejo de Seguridad. 

El Sr. Denktash habla tambí& de "derechos y estatuto adquiridos" por la 
comunidad turco-chipriota además de los derechos normales de minoría, re,firibndose 
evidentemente a la Constitución con arreglo a los acuerdos de Zurich y Londres* 
Pero ni afin los excesos anormales en .los derechos,de minoría previstos'en dicha 
Constitución alteran el carácter b&síco de Estado unitwio que..eonfigura dicha Ca.?ta 
fundamental. Por consiguiente, el esfuerzo que ahora realiza el Sr. Denktash para 
transformar esa base en una federación es insostenible y COnlraprOdUcen%e- Insos- 
tenible, por ser contrarío a la base convenida de las COnversad.OneS Y WidentWentk 
impráctico. Contraproducente, por cuanto viola la verdadera base constitucional 
en la que el Sr. Denktash pretende apoyarse para reclamar "derechos y estatuto 
adquiridos". 
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En lo que se refiere a la reduccián del enfrentamiento, que la UNFICXP ha 
subrayado repetidas veces como necesaria,. desde hace asos consta en los in$ormqs 
del Secretario General que mi Gobierno la ha aceptado en todas las ocasiones, en 
tanto que consta igualmente que los dirige,ntes turco-chipriotas la han rechazado, 

En cuanto a los turco-chipriotas desplazados, es bien sabido que el Gobierno 
ha hecho todo lo posible para lograr que regresen a sus hogares, y en sus esfuerzos 
en tal sentido ha reconstruido o reparq,do $3 casas.. Lamntablemente, sin 
embargo, en la mayorfa de los casos!, y con muy pocas excepciones, los dirigentes 
turco-ohipriotas han prohibido e Impedido su retorno, por razones puramente polí- 
ticas y descuidando totalmente el aspecte humanttayio, Eaa'situación se refleja 
en el informe del Secretariu General (S/8286), en cuyo párrafo 127 se man%fiesta: 

: ,.. "Durante ,:bastante tiempo, 'el' Gobierno ha in&ado a'los refugiados a que 
regrestin a sus hogares, asegurándoles que estarán seguros en ellos, y en 
algúnas aldeas -ha reparado o recònstkido las casasttirco-chipriotas 

L abandonadas . ..' 

Se declara asimismo en el informe que “se sabe que 10s dí,rigentes turco- 
chipriotas no son partidarios deLregreso de los refugiados a sus antiguos 
hoe;ares ,.," y que "apenas cs,& duda de que una de,las razones m&s Importantes 
/JMJ?a justificar esta actítu&/ es de orden 'poll-t&o l ..'I. 

,Es caracter5stico que Zas protestas actuales de& Sr. Denktash respecto de2 
regreso,de ;Los turco-chipriotas a lugares tales como Omorphita estgn nuevamente 
motivadas por los objetivos polftiicos y militares, ya que Omorphita es uno de lOS 
puntos m&s sensibles en la linea de'la confrontacibn milit&r, cuya persistencia, 
se debe a la actitud de los dirigentes-turco-chipriotas, como se ha demostrado 
precedentemente. 

Sobre La auestión de la libertad de círmJ.ac$óp, lo positivo de la acci6n del. 
Gobierno, que ha eliminado unilateralmente to¿itis las restricciones a la císcula- 
cíbn de todos los turco-chipríotas en'toda la isla, y'lo negativo de la actitud 
de, los dirigentes turco-chipriotas, q ue irrazonablemente se niegan a,responder, 
a pesar de las repetidas exhertaciones de la Fuerza'de las Naciones Unidas, han 
sido objeto de comentarios apropiados en varios informes del Secretario General, 
Sin embargo, el Sr. Denktash no ,tiene dífícultad alguna para quejarse de que 
existen ciertas zonas militares sujetas R restricci6n a las que los turc¿-chipriotas 
no tienen libre acceso. No obstante, esta medida no es en modo alguno discrimina- 
toria, sino que se trata de una restricci0n militar normal que se aplica igualmente 

1 a todos 30s ciudadanos. 

Por Éiltimo, con respecto a la pol9tica separatista impuesta a los turco- 
. . khipriotas 'por sus dirigentes, q ue les prohíben cua?quier contacto o trato con 
los greco-chipriotas, p olítica a la que hioe'referencia en mi declaracien en el 
Consejo de Seguridad , es inútil que el k3,r. 

s afirmaci6n 
Dér&tash,.trate de despacharla como una 

"fraguada", pasando por alto la referencza muy clara que se haee a la 
misma en el p&rrafo'cj5 del informe s/6228 del Secretario General y el correspor~- 
diente examen detenido de La‘materJa, en la sesión del Consejo de Seguridad 
(S/PV,1270), que corroboran plenamente la seak@ad de esa,situaciÓn. * ', 
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Sin embargo, la circunstancia de que el Sr. Denktash opte ahora por negar la 
existencia de esa política quizás sea un signo alentador de que se comprende que 
la segregación étnica o racial es indefendible y condenable en general. Pues, 
ciertamente, es la politica extremista de la división, en busca del obJetivo 
desahuciado de la partición, la razón fundamental de todas las dificultades surgidas 
en el camino de una solución justa y viable del problema de Chipre, que es ansiada 
por la mayor parte de la población, tanto greco-chipriota como turco-chipriota. 
La población siente y comprende perfectamente que la partición es la peor de todas 
las calamidades que le pueden suceder a un pueblo, y se da cuenta de que la me$or 
manera de prombver sus verdaderos intereses como ciudadanos de Chipre reside en la 
conciliación y la cooperación en beneficio común y en favor de la paz en la zaga 

, y en todo el mundo. 

Agradecerfa que Vuestra Excelencia tuviera a bien disponer que la presente 
carta fuese distribuida como documento del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) Zenon ROSSIDES 
Emba j ad0r 

Representante Permanente de Chipre 
ante las Naciones Unidas 

--s-r 


